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«Ук/адонна» вернулась на робину
В фонотеку Государственного

центрального музея музыкальной
культуры имени М. И. Глинки при-

шла небольшая посылка .из Поль-
ши. В ней была запись кантаты

Станислава Монюшки «Мадонна»
в исполнении солиста, хора и ор-

кестра Поморской филармонии

имени   Игнатия   Падеревского.
...В марте 1856 года выдающий-

ся польский композитор Стани-
слав Монюшко в третий раз при-

ехал в Петербург и выступил с ав-

торским концертом. Среди новых

произведений, которые Монюшко
исполнил тогда в России,  впервые

прозвучала его кантата «Мадон-
на» на слова Франческо Петрар-
ки. Сочинение Монюшки вызвало

горячие отклики русских крити-

ков. А. Н. Серов писал в «Сыне
отечества»: «Одним из лучших яв-

лений сезона был собственно му-

зыкальный концерт приезжего из

Вильны композитора Монюшки...
Сочинения чрезвычайно замеча-

тельные, во многом превосход-

ные...».

Это исполнение было послед-

ним.

Партитура кантаты Станислава
Монюшки существовала только в

рукописном виде. После смерти

композитора вдова подарила ее

Н. Г. Рубинштейну. На обороте пе-

реплета партитуры сохранилась

дарственная надпись Александры
Монюшко. Позднее Н. Г. Рубин-
штейн передал рукопись библио-
теке Московской консерватории.

А в 1939 году весь рукописный
фонд библиотеки перешел в ар-

хив Государственного централь-

ного музея музыкальной культуры

имени  М.  И.  Глинки.

Автограф партитуры — это чер-

новая запись с многочисленными

пропусками в тексте, поправками

и пометками. В рукописи нет пер-

вого листа, а он заключал в себе
оркестровое вступление кантаты.

К счастью, весь черновик был на-

писан густыми чернилами, а на

соседнем с первой страницей чи-

стом листе остался слабый отпе-

чаток нотных фраз. Правда, все

они «висели в воздухе», потому

что нотные Ліинейки бесследно
. исчезли.       ■

Почти полгода работала над ру-

кописью научный сотрудник му-

зея текстолог И. Н. Иордан. Срав-
нивая, анализируя различные ва-

рианты музыкальной темы, гармо-

нических последований, инстру-

ментовки произведения, воспро-

изводя едва заметные следы нот-

ных знаков, Ирина Николаевна
восстановила весь текст, отсутст-

вующий в автографе.

Возрожденная партитура С. Мо-
нюшки была вскоре отправлена

польским друзьям. И вот, спустя

сто восемь лет, в мае нынешнего

года на II фестивале старинной
польской музыки впервые прозву-

чала на родине композитора чу-

десная мелодия кантаты. А недав-

но сочинение польского компози-

тора услышали сотрудники музея

музыкальной культуры имени

М. И. Глинки. Почему поляки при-

слали   запись  в  Советский  Союз?
— Мы давно дружим с поль-

скими коллегами, — сказала ди-

ректор музея Екатерина Никола-
евна Алексеева. — Часто высыла-

ем им фотокопии, микрофильмы

рукописей польских композито-

ров, которые хранятся в фондах
нашего музея.

Поляки прислали советским

коллегам пленку с записью кан-

таты Станислава Монюшки «Ма-
донна».

«Кантата имела большой ус-

пех, —пишет директор польской
филармонии А. Швальбе. — Мы
благодарим советских друзей за

подарок, открывший нам еще од-

ну страницу биографии вели-

кого национального композитора

Польши».
Л. ПАЛИЕВСКАЯ.


